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  Письмо Генерального секретаря от 21 ноября 2007 года 
на имя Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Имею честь обратиться к Вам в связи с продолжением работы моего Спе-
циального посланника по районам, затронутым «Армией сопротивления Бога», 
бывшего президента Мозамбика г-на Жуакина Алберту Шисану. Как Вы пом-
ните, 30 ноября 2006 года мой предшественник информировал членов Совета 
Безопасности о своем решении назначить бывшего президента Шисану Специ-
альным посланником по районам, затронутым ЛРА, с широкими полномочиями 
по ликвидации последствий деятельности ЛРА в регионе, в том числе в Демо-
кратической Республике Конго, Южном Судане и Северной Уганде 
(S/2006/930). 

 С тех пор мирный процесс между правительством Уганды и ЛРА посте-
пенно развивается и продолжается благодаря содействию, оказываемому моим 
Специальным посланником в тесном сотрудничестве с посреднической дея-
тельностью правительства Южного Судана и политической поддержкой со сто-
роны послов пяти африканских стран (Демократическая Республика Конго, 
Кения, Мозамбик, Объединенная Республика Танзания и Южная Африка). В 
июне этого года стороны достигли соглашения о принципах подотчетности и 
примирения (пункт 3 повестки дня мирных переговоров), после чего прави-
тельство Уганды провело общенациональные консультации о механизмах осу-
ществления этого соглашения. Теперь ЛРА приступает к проведению собствен-
ного процесса консультаций. Недавно делегация ЛРА посетила Кампалу и под-
писала с правительством Уганды четвертое добавление к Соглашению о пре-
кращении боевых действий, которое будет пересмотрено в конце января 
2008 года. 

 Ожидается, что стороны возобновят переговоры в конце декабря 
2007 года или начале января 2008 года. После этого мирные переговоры, скорее 
всего, будут продолжаться в течение года, поскольку еще предстоит обсудить 
механизмы осуществления пункта 2 (всеобъемлющие решения), пунктов 3 и 4 
(прекращение огня) и пункта 5 (разоружение, демобилизация и реинтеграция) 
повестки дня. 

 С учетом того, что стороны подтвердили свою приверженность мирному 
процессу, крайне важно, чтобы мой Специальный посланник продолжил оказа-
ние своих добрых услуг в регионе. Он получает конкретную поддержку в осу-
ществлении своего мандата со стороны страновой группы Организации Объе-
диненных Наций, включая Миссию Организации Объединенных Наций в Де-
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мократической Республике Конго (МООНДРК) и Миссию Организации Объе-
диненных Наций в Судане (МООНВС). В последнее время эта поддержка была 
расширена благодаря созданию мною временной группы в Джубе, действую-
щей при МООНВС, и временного отделения связи в Кампале, которое высту-
пает в качестве координатора его деятельности. 

 Я с удовлетворением воспринял заявление для печати Совета Безопасно-
сти от 13 ноября 2007 года, в котором члены Совета выразили надежду на то, 
что роль по оказанию содействия, которую играет г-н Шисану, будет продол-
жена. Мне особенно приятно отметить то обстоятельство, что члены Совета 
выразили решительную поддержку деятельности моего Специального послан-
ника. 

 С декабря 2006 года деятельность Специального посланника по содейст-
вию финансировалась исключительно из средств с моего счета чрезвычайных и 
непредвиденных расходов, а финансирование по этой бюджетной статье не 
может продолжаться после 31 ноября 2007 года. По положению на данный мо-
мент срок действия мандата временного отделения связи Специального по-
сланника должен истечь в конце ноября 2007 года. Чтобы г-н Шисану имел 
возможность продолжить осуществление своей деятельности по содействию, я 
хотел бы предложить Совету Безопасности продлить мандат временного отде-
ления связи и повысить статус этого отделения до специальной политической 
миссии Специального посланника по районам, затронутым ЛРА, сроком на 
один год — до 31 декабря 2008 года. Это позволит моему Специальному по-
сланнику содействовать мирным переговорам до их завершения. Специальная 
политическая миссия будет действовать в соответствии с нынешним мандатом 
временного отделения и прекратит свою деятельность по завершении мирного 
процесса. 

 Отделение будет продолжать выполнять следующие функции: 

 а) оказывать Специальному посланнику помощь в формировании вза-
имного доверия между сторонами и выполнении посреднических функций и 
укреплении их доверия к политическому процессу; 

 b) оказывать Специальному посланнику помощь в координации усилий 
региональных участников, доноров и организаций гражданского общества; 

 c) следить за ходом мирных переговоров от имени Специального по-
сланника и содействовать достижению мирного соглашения между правитель-
ством Уганды и ЛРА; 

 d) координировать действия послов пяти африканских стран/гарантов 
мирного процесса; 

 e) выполнять функции координатора региональной деятельности Спе-
циального посланника, в том числе координации международных действий в 
поддержку переговоров; 

 f) поддерживать связь со всеми заинтересованными сторонами в Уган-
де и в регионе; 

 g) следить за развитием внутренних и региональных политических со-
бытий и обстановки в области безопасности в Уганде и в соседних странах и 
анализировать происходящие события; 
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 h) координировать деятельность группы в Джубе; 

 i) поддерживать тесные консультации с МООНДРК и МООНВС по во-
просам безопасности и военным вопросам в связи с мандатом Специального 
посланника. 

 Буду признателен за доведение настоящего письма до сведения членов 
Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Пан Ги Мун 

 


